
MODE D’EMPLOI
Avant d’utiliser cet appareil, veuillez lire attentivement ce manuel et le conserver 
pour toute référence ultérieure.
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Merci beaucoup d’avoir choisi nos produits.

dépendent des produits réels.

Information, conseil, astuce ou recommandation

Il est important de lire attentivement les instructions.
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

disponibles sur votre appareil.

MISE EN GARDE :
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CONSIGNES DE SÉCURITÉ

disponibles sur votre appareil.

MISE EN GARDE :

5

INSTALLATION
•

• Pour les appareils dotés d’ouvertures de ventilation dans la base,

•

•

•

une personne autorisée.

•

•

•

•

•

•
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•

•
pourrait empêcher la circulation de l’air.

•

•

•

•

SÉCURITÉ ÉLECTRIQUE
•

une personne autorisée.

•

•

•
de surchauffe.

•

technicien d’entretien.
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•

•
pourrait empêcher la circulation de l’air.

•

•

•

•

SÉCURITÉ ÉLECTRIQUE
•

une personne autorisée.

•

•

•
de surchauffe.

•

technicien d’entretien.

7

•
d’adaptateur double avec cet appareil.

•

•

•

•

tout droit pour la retirer.

•

  MISE EN GARDE :

•

éteinte.

•
l’électricité.

•

•
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•

•

•

tranchants.

SÉCURITÉ DES ENFANTS
•

ou d’instructions concernant l’utilisation de l’appareil de la part d’une
personne responsable de leur sécurité.

•
avec l’appareil.

•

•

•

•

fermé le hublot de l’intérieur.

•
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•

•

•

tranchants.

SÉCURITÉ DES ENFANTS
•

ou d’instructions concernant l’utilisation de l’appareil de la part d’une 
personne responsable de leur sécurité.

•
avec l’appareil.

•

•

•

•

fermé le hublot de l’intérieur.

•

9

UTILISATION
•

•

•

•

détachants, la térébenthine, la cire et les substances pour retirer la cire

•

doublés de caoutchouc et les vêtements ou les oreillers comprenant
des parties en caoutchouc mousse ne soient pas séchés dans le

• Il convient d’utiliser les produits assouplissants, ou produits similaires,

•

•

•
contaminés par des produits de soins capillaires soient placés dans

•
fabricant pour les réparations.
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•
fonctionner.

•
vider le réservoir de condensats.

•

•

•
réservoir de condensat.

•

•
l’air.

•

•

•
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• 
fonctionner.

• 
vider le réservoir de condensats.

• 

• 

• 
réservoir de condensat.

• 

• 
l’air.

• 

• 

• 

11

• 

• 
sur le panneau de commande.

• 

• 
vente.

• 

• 
mains mouillées.

• 

• 

• 

• 

• 

• 
soulevé ou poussé.

• 
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• 

• 

• 

correctement peut entraîner un incendie ou un empoisonnement. 

  MISE EN GARDE :

  MISE EN GARDE :
Maintenez une bonne ventilation autour de l’appareil.

  MISE EN GARDE :

12

• 

• 

• 

correctement peut entraîner un incendie ou un empoisonnement. 

  MISE EN GARDE :

  MISE EN GARDE :
Maintenez une bonne ventilation autour de l’appareil.

  MISE EN GARDE :

12

• 

• 

• 

correctement peut entraîner un incendie ou un empoisonnement. 

  MISE EN GARDE :

  MISE EN GARDE :
Maintenez une bonne ventilation autour de l’appareil.

  MISE EN GARDE :

•	 Lors du nettoyage des filtres, les peluches doivent être jetées dans 
la poubelle et ne pas être lavées à travers le drain afin d'éviter la 
propagation de microplastiques dans le système d'eau usée.
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•

•

•

correctement peut entraîner un incendie ou un empoisonnement. 

MISE EN GARDE :

MISE EN GARDE :
Maintenez une bonne ventilation autour de l’appareil.

MISE EN GARDE :

13

DANGER DE SURFACE CHAUDE
•

•

avant de toucher son dos.

•

Entretien
• En cas de branchement, d’utilisation ou d’entretien incorrect par

•

12

•

•

•

correctement peut entraîner un incendie ou un empoisonnement. 

MISE EN GARDE :

MISE EN GARDE :
Maintenez une bonne ventilation autour de l’appareil.

MISE EN GARDE :

12

•

•

•

correctement peut entraîner un incendie ou un empoisonnement. 

MISE EN GARDE :

MISE EN GARDE :
Maintenez une bonne ventilation autour de l’appareil.

MISE EN GARDE :
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DESCRIPTION DE L’APPAREIL

1 Réservoir de condensat

4 Hublot

6 Bouche d’aération

condensat

 
d’améliorations constantes, l’aspect, la couleur et les éléments fonctionnels de votre produit réel peuvent différer 
des illustrations.
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DESCRIPTION DE L’APPAREIL

1 Réservoir de condensat

4 Hublot

6 Bouche d’aération

condensat

d’améliorations constantes, l’aspect, la couleur et les éléments fonctionnels de votre produit réel peuvent différer 
des illustrations.
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INFORMATIONS TECHNIQUES
(SELON LE MODÈLE)

Capacité nominale

Poids net

Tension nominale

Puissance nominale 650 W

Fréquence 50 Hz

Type de fluide frigorigène R290

Charge de fluide frigorigène

Dimensions (mm)

A 595
B 845

520
D 550
E 580

1060

INFORMATIONS TECHNIQUES
(SELON LE MODÈLE)

Capacité nominale
Poids net
Tension nominale
Puissance nominale

Fréquence

Type de réfrigérant

Charge de réfrigérant

Dimensions(mm)

Indice Dimension(mm)

A
B
C
D
E
F

9kg

650W

50Hz

130g

220-240V~

44

45
550
590
620
110



16

INSTALLATION ET BRANCHEMENT

EMPLACEMENT

disponible.

commande. 

25 mm

25 mm50 mm
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INSTALLATION ET BRANCHEMENT

EMPLACEMENT

disponible.

commande. 
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EMPLACEMENT DU SÈCHE-LINGE

d’utilisation.

SUPPORT DE SUPERPOSITION (ACCESSOIRES)

l’achat de supports de superposition.

Profondeur du 
compatibles

QE 550 mm QE

POSITIONNEMENT DU SÉCHE-LINGE
Ce sèche-linge doit être empilé avec une machine à laver de la même marque en utilisant un kit 
d'empilage fourni par le fabricant. (voir figure 1). Vous pouvez contacter le service après-vente pour 
l'achat des supports d'empilage et l'installer conformément au manuel d'utilisation.
Alternativement, le sèche-linge peut être placé à côté de la machine à laver (figure 2). 

Supports d'empilage 

Supports d'empilage 

Support mural fixe

Style 1

Style 2

SUPPORT D'EMPILAGE (ACCESSOIRES)
Veuillez utiliser des accessoires d'origine. Vous pouvez vous référer aux recommandations suivantes 
pour l'achat des supports d'empilage.

Série séche-
linge

Profondeur du 
séche-linge (D)

Série machine à 
laver

Profondeur de la 
machine à laver (D)

Supports d'empilage 
assortis

QE/QA 550 mm QE/QA 510 mm/550 mm SKHNE80*(Style1)

QE/QA 640 mm QE/QA 590 mm/640 mm WZXX0-BN**** (Style2)

 Il faut au moins deux personnes pour installer le sèche-linge sur une machine à laver.
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circulation de l’air.
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circulation de l’air.
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PIEDS DE RÉGLAGE

en raison d’une mauvaise installation. 

Mettez le sèche-linge à niveau dans le sens longitudinal et transversal en tournant les pieds réglables 
qui permettent une mise à niveau de 1 cm. Utilisez un niveau à bulle et une clé N°22.
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VIDANGE DU CONDENSAT

d’évacuation.
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VIDANGE DU CONDENSAT

d’évacuation.

21

BRANCHEMENT À L’ALIMENTATION ÉLECTRIQUE

 Après l’installation, le sèche-linge doit rester immobile pendant deux heures avant d’être 
branché au réseau électrique. Cela permet au sèche-linge de se stabiliser.

 Nous vous recommandons d’utiliser une protection contre les surtensions pour protéger 
l’appareil de la foudre.

 

 

 
le fabricant.

2 heures
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DÉPLACEMENT ET TRANSPORT APRÈS L’INSTALLATION

 Après le transport, le sèche-linge doit être laissé à l’arrêt pendant au moins deux heures 
avant d’être branché au réseau électrique. L’appareil doit être installé et branché par un 
technicien qualifié.

 Lisez attentivement les instructions d’utilisation avant de brancher l'appareil. La 
réparation ou toute réclamation au titre de la garantie résultant d’un branchement ou d’une 
utilisation incorrecte de l’appareil ne sera pas couverte par la garantie.
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DÉPLACEMENT ET TRANSPORT APRÈS L’INSTALLATION

Après le transport, le sèche-linge doit être laissé à l’arrêt pendant au moins deux heures 
avant d’être branché au réseau électrique. L’appareil doit être installé et branché par un 
technicien qualifié.

 Lisez attentivement les instructions d’utilisation avant de brancher l'appareil. La 
réparation ou toute réclamation au titre de la garantie résultant d’un branchement ou d’une 
utilisation incorrecte de l’appareil ne sera pas couverte par la garantie.
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AVANT LA PREMIÈRE UTILISATION
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PROCESSUS DE SÉCHAGE, ÉTAPE 
PAR ÉTAPE (1 À 4)

ÉTAPE 1 : TENEZ COMPTE DES ÉTIQUETTES SUR LE LINGE

Lavage normal ; 
Linge sensible laver

Blanchiment Blanchiment interdit

Nettoyage à sec
avec tous les 
produits

R11, R113
pur et R113

interdit

Repassage
interdit

Séchage Haute température

Basse température

en machine



24

PROCESSUS DE SÉCHAGE, ÉTAPE 
PAR ÉTAPE (1 À 4)

ÉTAPE 1 : TENEZ COMPTE DES ÉTIQUETTES SUR LE LINGE

Lavage normal ;
Linge sensible laver

Blanchiment Blanchiment interdit

Nettoyage à sec
avec tous les 
produits

R11, R113
pur et R113

interdit

Repassage
interdit

Séchage Haute température

Basse température

en machine
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ÉTAPE 2 : PRÉPARATION DU PROCESSUS DE SÉCHAGE DU 
LINGE
1.
2.
3.

Il n’est pas recommandé de sécher le linge composé de textiles particulièrement délicats 
qui pourraient être déformés. Les types de linge suivants ne doivent pas être séchés dans le 
sèche-linge, car cela pourrait déformer vos vêtements :

• vêtements en cuir et autres produits en cuir ;
• vêtements cirés ou traités de toute autre manière ;
• vêtements comportant des pièces importantes en bois, en plastique ou en métal ;
• vêtements à paillettes ;
• vêtements avec des parties métalliques sujettes à la rouille.
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MISE EN MARCHE

d’entretien ou une personne autorisée. 
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MISE EN MARCHE

d’entretien ou une personne autorisée. 
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CHARGEMENT DU SÈCHE-LINGE

introduire dans le tambour.

 Lorsque le sèche-linge est en marche, vous pouvez ouvrir directement la porte pour ajouter ou retirer des 
vêtements, puis appuyer sur le bouton Départ/Pause pour continuer à fonctionner après avoir fermé la porte.
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UNITÉ DE COMMANDE

28

SÉLECTEUR DE CYCLE

MARCHE/ARRÊT DÉPART/PAUSE PLUS DE TEMPS (+) 

éteindre l’appareil.
Appuyez pour prolonger le temps de 
séchage du programme.

MOINS DE TEMPS (-) ANTI-FROISSAGE NIVEAU DE SÉCHAGE 

Appuyez pour sélectionner l’effet de 
séchage.

ARRÊT DIFFÉRÉ AFFICHAGE SÉCURITÉ ENFANT 

Il est utilisé pour afficher le temps 
restant, le code d’erreur et d’autres en même temps pour activer ou 

désactiver la fonction de sécurité 
enfants.

MUET 

désactiver ou réactiver les 

Appuyez sur pour retarder la fin 
du cycle.

Plus de 
temps (+)

Moins de 
temps (-)

Niveau de 
séchage

Arrêt différé Départ/Pause

Serviettes

Draps

Doudoune

Textiles Sport

Séchage auto

Spécial bébé

Anti-allergie Eco

Coton

Synthétique

Rafraichissement

Laine

Rapide 30 mns

Chemises

Arrêt

Temps de séchage

Anti-
froissage
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UNITÉ DE COMMANDE

28

SÉLECTEUR DE CYCLE

MARCHE/ARRÊT DÉPART/PAUSE PLUS DE TEMPS (+) 

éteindre l’appareil.
Appuyez pour prolonger le temps de 
séchage du programme.

MOINS DE TEMPS (-) ANTI-FROISSAGE NIVEAU DE SÉCHAGE 

Appuyez pour sélectionner l’effet de 
séchage.

ARRÊT DIFFÉRÉ AFFICHAGE SÉCURITÉ ENFANT 

Il est utilisé pour afficher le temps 
restant, le code d’erreur et d’autres en même temps pour activer ou 

désactiver la fonction de sécurité 
enfants.

MUET 

désactiver ou réactiver les 

Plus de 
temps (+)

Moins de 
temps (-)

Anti-
froissage

Niveau de 
séchage Arrêt différé Départ/Pause

Anti-allergie
Arrêt

Temps de séchage

Coton

Synthétique

Séchage auto Délicat

Textiles Sport Rafraichissement

Doudoune Laine

Rapide 30 mns

Serviettes Chemises

Draps

Spécial bébé

29

ÉTAPE 3 : SÉLECTION DU PROGRAMME DE SÉCHAGE
programme

Serviettes

Draps

Doudoune

Textiles Sport

Séchage auto

Spécial bébé

Anti-allergie Eco

Coton

Synthétique

Rafraichissement

Laine

Rapide 30 mns

Chemises

Arrêt

 séchageTemps de
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TABLEAU DES PROGRAMMES

plus épais. 8

4

Délicat 1

Rapide 30 mns 0,5

chemisiers. 2

4

Draps 2,5

Doudoune 2

respirants.
2

humide.
4

2

TABLEAU DES PROGRAMMES
Programmes de séchage des capteurs

Programme Type de vêtements
Capacité

 

maximale 
(kg)

Eco Utilisez ce programme pour le séchage des vêtements en 
coton ordinaires.

Coton Utilisez ce programme pour un linge en coton plus épais et 
non sensible d'environ la même épaisseur.

Synthétique Le programme est utilisé pour sécher le linge délicat en fibres 
synthétiques.

Rapide 30 mns Pour un séchage rapide des vêtements légers et fins.

Chemises Utilisez ce programme pour sécher les chemises et les 
chemisiers.

Serviettes
Utilisez ce programme pour sécher les articles non sensibles 
(serviettes, chiffons de cuisine...). Après séchage, les articles 
seront secs et prêts à être rangés dans le placard.

Draps
Utilisez le programme pour les articles plus volumineux. Une 
fois le programme terminé, il sera sec. La rotation ajustée du 
tambour empêche le linge de s'emmêler.

Doudoune
Utilisez ce programme pour sécher les textiles rembourrés 
ou garnis de duvet(oreillers, bas, vestes, etc.). Séchez les 
articles volumineux séparément et utiliser le programme 
Temps de séchage si nécessaire.

Textiles Sport
Utilisez ce programme pour les vêtements avec une 
mambrane, pour les vêtements de sport fabriqués à base de 
matériaux mélangés et de tissus respirants.

Séchage auto
Utilisez ce programme pour un linge en coton plus épais et 
non sensible d'environ la même épaisseur. Après séchage,il 
sera sec ou légèrement humide.

Utilisez ce programme pour sécher les vêtements de bébé. 
Spécial bébé Les vêtements séchés avec ce programme sont normalement

secs.

Le programme Eco est équivalent au programme coton standard du règlement (UE) n° 932/2012.

9

4.5

4.5

0.5

9

4.5
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TABLEAU DES PROGRAMMES

plus épais. 8

4

Délicat 1

Rapide 30 mns 0,5

chemisiers. 2

4

Draps 2,5

Doudoune 2

respirants.
2

humide.
4

2
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Rafraichissement

les acariens. 2

Programmes spéciaux manuel et à sec

Programme Type de vêtements
Capacité maximale 
(kg)

Rafraichisse-
ment

Dans ce programme,le radiateur est éteint. Le programme est 
adapté pour rafraichissement votre linge. /

Laine Ce programme court est destiné au ramollissement ou au 
défroissage de vêtements secs en laine ou en soie. 1

Temps de 
séchage

Utilisez ce programme pour le linge non sensible qui est 
encore légèrement humide et doit être soigneusement séché. 
Dans le programme temporel, l'humidité restante n'est pas 
détectée automatiquement. Si le linge est encore humide 
après la fin du programme, répétez le programme ; s'il est 
trop sec et donc froissé et rugueux au toucher, le temps de 
séchage que vous avez sélectionné était trop long.

/

Anti-allergie Pour mettre au rebut les allergènes tels que les acariens.           2

Si votre linge n'est pas séché au niveau de séchage souhaité, utilisez des fonctions 
supplémentaires ou un programme plus approprié.
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ÉTAPE 4 : SÉLECTION DE PARAMÈTRES ET DE FONCTIONS 
SUPPLÉMENTAIRES

 

DÉPART/PAUSE 

PLUS DE TEMPS (+) 

Plus de 
temps (+)

Moins de 
temps (-)

Niveau de 
séchage

Arrêt différé Départ/Pause

Serviettes

Draps

Doudoune

Textiles Sport

Séchage auto

Spécial bébé

Anti-allergie Eco

Coton

Synthétique

Rafraichissement

Laine

Rapide 30 mns

Chemises

Arrêt

Temps de séchage

Anti-
froissage

ALIMENTATION 
Pour la mise en marche/arrêt du sèche-linge.
Pendant le fonctionnement du programme, s'il est nécessaire de l'éteindre, tournez le bouton 
sur la position « arrêt » pour l'éteindre.
En mode veille, si aucune action n'est entreprise en quelques minutes, l'appareil s'éteint 
automatiquement.
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Plus de 
temps (+)

Moins de 
temps (-)

Anti-
froissage

Niveau de 
séchage Arrêt différé Départ/Pause

MOINS DE TEMPS (-) 

ANTI-FROISSAGE 
annuler la fonction et continuez ainsi de suite.

ne se froissent.

par défaut.

NIVEAU DE SÉCHAGE 
Pour la sélection de l'effet de séchage.
[  ] Extra, signifie que les vêtements peuvent être rangés après le séchage.
[  ] Placard, signifie que les vêtements peuvent être portés immédiatement après le 
séchage.
[  ] Repasser, signifie que les vêtements ont une petite quantité d'eau et peuvent être 
repassés.
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Plus de 
temps (+)

Moins de 
temps (-)

Anti-
froissage

Niveau de 
séchage Arrêt différé Départ/Pause

ARRÊT DIFFÉRÉ 

AFFICHAGE



34

Plus de 
temps (+)

Moins de 
temps (-)

Anti-
froissage

Niveau de 
séchage Arrêt différé Départ/Pause

ARRÊT DIFFÉRÉ 

AFFICHAGE

35

Plus de 
temps (+)

Moins de 
temps (-)

Anti-
froissage

Niveau de 
séchage Arrêt différé Départ/Pause

Sécurité enfant 

Muet 

des alarmes. 

manuellement.
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Programme PL
U

S 
D

E 
TE

M
PS

 
(+

)

M
O

IN
S 

D
E 

TE
M

PS
 

(-) A
N

TI
-F

R
O

IS
SA

G
E

N
IV

EA
U

 D
E 

SÉ
C

H
A

G
E

A
R

R
ÊT

 D
IF

FÉ
R

É

 Coton

Synthétique

Délicat

Rafraichissement

Laine

Rapide 30 mns

Chemises

Temps de séchage

Serviettes

Draps

Doudoune

Textiles Sport

Séchage auto

Spécial bébé

Anti-allergie

Fonctions optionnelles

Non disponible pour la sélection

TABLEAU DES FONCTIONSTABLEAU DES FONCTIONS

Programmes PL
U

S 
D

E 
TE

M
PS

 (+
)

M
O

IN
S 

D
E 

TE
M

PS
 (-

)

A
N

TI
-

FR
O

IS
SA

G
E

N
IV

EA
U

 D
E 

SÉ
C

H
A

G
E

A
R

R
ÊT

 
D

IF
FÉ

R
É

Eco

Coton

Synthétique

Rafraichissement

Laine

Rapide 30 mns

Chemises 

Temps de séchage

Serviettes

Draps

Doudoune

Textiles Sport

Séchage auto

Spécial bébé

Anti-allergie

Fonctions optionnelles
Ne peut pas être sélectionné
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Programme PL
U

S 
D

E 
TE

M
PS

 
(+

)

M
O

IN
S 

D
E 

TE
M

PS
 

(-) A
N

TI
-F

R
O

IS
SA

G
E

N
IV

EA
U

 D
E 

SÉ
C

H
A

G
E

A
R

R
ÊT

 D
IF

FÉ
R

É

 Coton

Synthétique

Délicat

Rafraichissement

Laine

Rapide 30 mns

Chemises

Temps de séchage

Serviettes

Draps

Doudoune

Textiles Sport

Séchage auto

Spécial bébé

Anti-allergie

Fonctions optionnelles

Non disponible pour la sélection

TABLEAU DES FONCTIONS

37

ENTRETIEN ET NETTOYAGE
 Avant le nettoyage, débranchez l’appareil de l’alimentation électrique.

système de filtrage

1

2 la porte de 

chaleur

3 Réservoir de 
condensat
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NETTOYAGE DU FILTRE À PELUCHES DU HUBLOT

38

NETTOYAGE DU FILTRE À PELUCHES DU HUBLOT

1 Tirez sur le filtre à 
filet.

2 Retirez le filtre 
intérieur.

3 Ouvrez le filtre à 
filet et nettoyez 

les peluches de celui-ci 
à l'aide d'une serviette 
humide ou d'un jet 
d'eau.

4 Fermez le filtre à 
filet, si necessaire, 

nettoyez également le 
joint de la porte.

5 Après avoir 
nettoyé le filtre 

à filet, remontez-le. 
Installez celui-ci sur le 
support avant.
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NETTOYAGE DU FILTRE À PELUCHES DU HUBLOT

39

1 couvercle de la porte de 

couvercle de la porte.

2
déverrouiller la position.

3

directement avec vos mains 
pour éviter de vous blesser.

4 Remettez le couvercle intérieur 
du hublot dans sa position 

et refermez le couvercle de la 

NETTOYAGE DU FILTRE DE LA POMPE À CHALEUR 

chiffon absorbant sur le sol.
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NETTOYAGE DU FILTRE À PELUCHES DU HUBLOT
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un aspirateur.

40

un aspirateur.

40

un aspirateur.

La poussière et la saleté accumulées dans les ailettes métalliques de l'échangeur de chaleur 
peuvent être nettoyées à l'aide d'outils tels qu'un aspirateur, une brosse douce, etc.
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un aspirateur.

41

en le maintenant horizontal.

blesser s’il vous échappe.

VIDANGE DU RÉSERVOIR DE CONDENSAT

pause. 

40

un aspirateur.

40

un aspirateur.

1 Démontez le réservoir de condensation 
du sèche-linge. Tirez d'une main la 

poignée du réservoir d'eau jusqu'à ce que 
celui-ci soit à moitié sorti. Lorsque le réservoir 
d'eau est à moitié sorti, soutenez le fond avec 
l'autre main et continuez à tirer doucement 
avec les deux mains.

2 Videz l'eau à travers l'orifice de vidange, 
ensuite nettoyez l'intérieur du réservoir 

d'eau. Mélangez un peu de détergent neutre 
à de l'eau tiède. Remplissez le réservoir d'eau 
avec le mélange par l'orifice de vidange 
et laissez-le reposer pendant 30 minutes. 
Ensuite, rincez le réservoir à l'eau claire et 
séchez-le complètement.

3 Remettez le réservoir de condensation 
en place.

REMARQUE : Si le sèche-linge affiche un code d'information «   » et s'arrête pendant un cycle 
de séchage, videz le réservoir d'eau et appuyez sur Départ/Pause. Le code d'information «   » 
disparaîtra et le sèche-linge reprendra le séchage.
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NETTOYAGE DU SÈCHE-LINGE
 Avant le nettoyage, débranchez l’appareil de l’alimentation électrique.
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NETTOYAGE DU SÈCHE-LINGE
Avant le nettoyage, débranchez l’appareil de l’alimentation électrique.
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RÉSOLUTION DES PROBLÈMES

QUE FAIRE... ?

•
•
•

•
•
•
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TABLEAU DES ERREURS ET DE RÉSOLUTION DES 
PROBLÈMES

Symptôme Solution recommandée

Le sèche-linge ne peut 
pas être démarré.

 
 
 
 
panne de courant s’est produite.

Le sèche-linge ne 
fonctionne pas.

 
 

Temps de séchage 
excessif.

 
 

 
 

Mauvais effet de séchage.

 

 
 
 

 
 

Le temps restant de 
l’affichage s’arrête ou 
saute.

 

Les vêtements sont 
froissés.

 

 

L’écran du sèche-linge 
indique une durée de 
fonctionnement différente 
de la durée réelle du 
programme.

 

affichée est calculée en fonction d’un environnement 

Lorsque le programme est suspendu, les fonctions 
réglées ne peuvent pas être modifiées. Si le 
programme ou la fonction doit être modifié pendant le 
fonctionnement, ou si l'alimentation est coupée pendant 
le fonctionnement et que l'alimentation doit être rétablie, 
sélectionnez le programme et la fonction souhaités, puis 
démarrez-les.



44

TABLEAU DES ERREURS ET DE RÉSOLUTION DES 
PROBLÈMES

Symptôme Solution recommandée

Le sèche-linge ne peut 
pas être démarré.

panne de courant s’est produite.

Le sèche-linge ne 
fonctionne pas.

Temps de séchage 
excessif.

Mauvais effet de séchage.

Le temps restant de 
l’affichage s’arrête ou 
saute.

Les vêtements sont 
froissés.

L’écran du sèche-linge 
indique une durée de 
fonctionnement différente
de la durée réelle du 
programme.

affichée est calculée en fonction d’un environnement 
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Symptôme Solution recommandée

Le sèche-linge est trop 
bruyant.

 

immédiatement.
 

 
fermement sur le sol.

 

est normal.

Les vêtements 
rétrécissent.

 

Des peluches sont 
laissées sur les 
vêtements.

 
 
 

 Des mouchoirs, du papier, etc., ont été laissés dans les 
poches.

Le sèche-linge dégage 
une odeur.

 

utilisations de l’appareil.
 

 

 

 

Après une panne de 
courant, la machine 
se met sous tension et 
démarre directement, 
mais elle ne fonctionne 
pas.

 

ou la fonction pendant le fonctionnement, ou pour 
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Code Interprétation Solution recommandée

F50/F51

Code Interprétation Méthode de manipulation recommandée

F50/F51 Capteur anormal  Veuillez contacter le service après-vente.
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Code Interprétation Solution recommandée

F50/F51
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ENTRETIEN

Avant d’appeler un technicien en réparation

 Dryer

ENTRETIEN

Avant d'appeler un technicien d'entretien

Lorsque vous contactez un centre de service,veuillez indiquer votre type de sèche-linge.

Le type ,le code/ID, le modèle et le numéro de série sont indiqués sur la plaque signalétique. 

 En cas de panne, n'utilisez que des pièces de rechange approuvées par des fabricants 
autorisés.

 La réparation ou toute réclamation de garantie résultant d'une connexion ou d'une utilisation 
incorrecte du sèche-linge ne sera pas couverte par celle-ci. Dans ce cas, les frais de réparation 
seront à la charge de l'utilisateur.
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TABLEAU DES PROGRAMMES

Humidité de l’air d’admission

Quantité

Durée 

1200 1,90
1400 1,00
1400 0,64
1000 0,77
1000 0,46

Délicat 1000 0,48

Rapide 30 mns 1400 0,30

1000 0,34
1000 1,15
1400 0,81
1400 0,51

Draps 1400 1,26
1400 0,75
1000 0,64
1000 1,05
1400 0,78
1400 0,51
1000 0,72

TABLEAU DE CONSOMMATION TYPIQUE
Instructions relatives au programme
Le tableau indique les valeurs de consommation d'énergie et de temps pour le séchage d'un lot de 
linge test avec différentes charges et après l'essorage de la machine à laver.
Les exigences suivantes s'appliquent aux valeurs de consommation spécifiées ci-dessous.

Température de l'air à l'entrée température ambiante

Humidité de l'air à l'entrée 50-60%

Température de séchage Normal

Programme
Capacité 
nominale (kg) Essorage 

(tr/min)

Consommation 
du programme 
(kWh/cycle)

Durée du 
pogramme 
(h:m)

Teneur en 
humidité 
finale (%)

Eco

Synthétiques 
supplémentaires
Repassage des 

vêtement fabriqués 
à base de fibres 

synthétiques

Coton extra

Repassage des 
vêtements fabriqués 

à base du coton
Laine

1. Les valeurs données pour les programmes autres que le programme Eco ne sont qu'indicatives ;
2. Les résultats du programme laine sont basés sur la charge de laine avec 5% de taux d'humidité initiale.
3. Le programme Éco convient au séchage du linge en coton humide, et ce programme est utilisé pour 
évaluer la conformité avec la législation de l'UE en matière d'écoconception.
4. Le programme Eco est le programme le plus efficace en termes de consommation d'énergie pour le 
séchage du linge en coton humide.
5. Le chargement du sèche-linge domestique jusqu'à la capacité maximale indiquée par le fabricant 
pour les programmes respectifs contribuera aux économies d'énergie.
6. À pleine charge en mode ECO programme, les émissions acoustiques de bruit aérien du cycle de 
séchage : 64 dB.
7. Les informations sur le produit et le code QR sont reflétés dans l'étiquette de consommation d'énergie. 
Les informations d'enregistrement du produit peuvent être obtenues en scannant le code QR.
8. La consommation d'énergie en mode arrêt est de 0,5 W. Temps de basculement automatique au 
mode arrêt : 10 min. 

 En raison des écarts en termes de type et de quantité de linge, d'essorage, d'oscillation de 
l'alimentation électrique, de température et d'humidité de l'environnement, les valeurs mesurées au 
niveau de l'utilisateur peuvent différer de celles indiquées dans le tableau.
Nous nous réservons le droit de toute modification et erreur contenus dans le manuel d'utilisation.

4.5

4.5

9
4.5
9

4.5

1

9

0.74

0.59

2.10

1.51
1.11

0.41

0.30

2.02

1:25

1:07

3:35

2:37
1:58

0:50

0:30

3:30

0.50

8.00

0.50
0.50

10.00
10.00

0.50

1000

1000

1000

/

1000
1000

1000

/ 0.50
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TABLEAU DES PROGRAMMES

Humidité de l’air d’admission

Quantité

Durée 

1200 1,90
1400 1,00
1400 0,64
1000 0,77
1000 0,46

Délicat 1000 0,48

Rapide 30 mns 1400 0,30

1000 0,34
1000 1,15
1400 0,81
1400 0,51

Draps 1400 1,26
1400 0,75
1000 0,64
1000 1,05
1400 0,78
1400 0,51
1000 0,72
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RECOMMANDATIONS ET 
UTILISATION ÉCONOMIQUE

déformer avec cet appareil.
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ÉLIMINATION
L’emballage

Le symbole

 l’élimination

dernier de se verrouiller et assurer ainsi la sécurité des enfants.

élimination

cas d’élimination incorrecte du produit. Pour des informations détaillées 
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